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Vorwort 

Das Testament Jakobs ist der hier vertretenen Forschungsauffassung zufolge aus-
schließlich ein Produkt der koptischen Kirche des Mittelalters und wurde intensiv 
von äthiopischen Christen und Juden gelesen. Ich hoffe, dass etwas von dem beson-
deren Reiz dieser Lebenswelt in diesem Buch zu spüren ist. 

Die Aufgabe, das Testament Jakobs für die Neue Folge der Jüdischen Schriften 
aus hellenistisch-römischer Zeit zu kommentieren, hat meine Geschicke seit mitt-
lerweile einem guten Jahrzehnt begleitet. Ich danke den Herausgebern, Herrn Prof. 
Dr. Hermann Lichtenberger und Herrn Prof. Dr. Gerbern S. Oegema für das mir 
entgegengebrachte Vertrauen und für hilfreiche Hinweise zur Verbesserung meines 
Manuskriptes. Sehr hilfreich für einen bereits fehlerblind gewordenen Autor waren 
auch Korrekturanmerkungen von Frau Monika Merkle (Tübingen). Dank gebührt 
dem Theologen und Koptologen Malte Rosenau (Göttingen). Mit ihm habe ich 
2003 den koptischen Text der Testamente Isaaks und Jakobs diskutiert. Ich erinne-
re mich noch gerne an den damaligen Gedankenaustausch und freue mich, dass un-
sere Zusammenarbeit bis heute andauert. Herrn PD Dr. Martin Heide und Herrn 
Dr. Bogdan Burtea danke ich für freundliche Hilfe bei der Beschaffung schwer zu-
gänglicher Literatur. Herrn Prof. Dr. Nils Arne Pedersen und Herrn Dr. René Fal-
kenberg sowie den anderen Mitgliedern der Forschungseinheit zum Christlichen 
Orient in Aarhus bin ich dankbar für eine produktives Miteinander, das mich nicht 
unbeträchtlich dazu ermutigt hat, diesem Forschungsbereich verstärkt Aufmerk-
samkeit zuzuwenden.

Dieses Buch ist Herrn PD Dr. Axel Bernd Kunze gewidmet. 

Aarhus, 22.8.2013					     Jan Dochhorn
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